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Annomayusn. JlaHHAas CTaThsl TIOCBAIIEHA OCOOCHHOCTSIM IIepeBOja
aHTJIOSI3BIYHBIX CJIOTAaHOB B cpepe MaPKETUHTOBBIX KOMMYHHMKAITUH HA PYCCKHIA
S3bIK, B YAaCTHOCTH, Crocobam mepemaun oOpaszHoctu mpu nepeBoge. Chepa
MapKETUHIOBBIX KOMMYHHUKAIIMKA Kak Imoyie g (yHKIMOHHUPOBAHUS CIIOTAaHOB
MPEICTABIISIET COOOM MHTEPEC C TOYKU 3PECHUSI HHTEPIMCKYPCUBHOTO MOAX04, a
UMEHHO CIIMSHUS MapKETHHIOBOTO M PEKJIAMHOTO JHUCKYPCOB. PexiamHBIHI
CJIOTaH B paMKaX 3TOTO IOJISI OJUIIETBOPSIET COOON CyMMy HWHIAMBUAYaTbHBIX
KauecTB TOBapa U CIOCOOCTBYET €ro aOCTpakTHOMY BocmpusTuio. OOpa3HOCTh
co3maeTcs  3a  CYET  WCIONB30BAaHUS  CPEICTB  XYIOKECTBCHHOMU
BBIPA3UTEIHLHOCTH. VIMEHHO IMOATOMY TaK Ba)KHO CTPEMHUTBCS K COXPaHCHHIO
NIEPEBOYCCKON JKBUBAJICHTHOCTH TIPW IIEPEBOJIC AHIJIOS3BIYHBIX CIIOTAHOB,
npuberas K HCIOIb30BaHHUIO TEX WJIM MHBIX TIEPEBOTUYECKHUX TPAHCHOPMAIIHIA.

Kniwouesvle cnoea. MapKETUHTOBBIM JUCKYpC, pEKJIaMa, CJOTaH,
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Abstract. The article is devoted to the peculiarities of translating English-
language slogans in the field of marketing communications into the Russian
language, in particular, the ways of translating imagery. The sphere of marketing
communications as a field for the functioning of slogans is of a particular
interest from the point of view of the interdiscursive approach, namely the
fusion of marketing and advertising discourses. The advertising slogan within
this field summarizes the individual characteristics of the product and

contributes to its abstract perception. Imagery is created through certain stylistic
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devices. That is why it is so important to maintain equivalence when translating
English-language slogans, which can be achieved by using certain translation
transformations.
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approach, imagery, equivalence in translation
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Beeoenue

HeBo3MoxHO TIpeACcTaBUTh cebe COBPEMEHHYHO OKOHOMHUKY 03
KOMMYyHUKauii. Pexiiama — 310 Haumbosee dPekTuBHbIH  Ccrocod
KOMMYHHUKAIIUM MEXIy TMPOU3BOAUTEIEM TOBapa M €ro MNOTEHIHMAIbHBIM
MOKYIIaTeJIeM: OHA MO3BOJISET MPEIOCTABUTh HanboJiee BaXXKHYI0 HHPOPMAITHIO O
npeaMere TOPTOBJIH, MPOIEMOHCTPUPOBATH ero MOJIOKUTEIIbHBIC
XapaKTepUCTUKH W YOCAUTh TOKymaTelsi B HEOOXOJMMOCTH COBEPIICHUS
MOKYIIKH, 9TO BEAYIIMA  HWHCTPYMEHT, CIOCOOCTBYIOIIUN  Pa3BUTHIO
MapKeTUHTOBOW cdepnl. Pexnama sBISIETCSI MHOTOKOMIIOHEHTHBIM SIBJICHUEM.
PexmamubIM clioraH — 93TO 4Y€TKas, sCHas, JIETKO 3alOMHUHAIOMIasICcs U
JaKOHWYHas (HOPMYJIMPOBKA U 3HAYMMAsl YacTh CTPYKTYPhbl PEKJIaMbl, 4acTO
WCIIOJIB3YIOIAsICS IJIs MOBBIIICHUS BO3/ICHCTBYIONIETO MOTEHIIMAIA PEKIaMHOTO
TEKCTa U BBIJCIICHUS €0 OCHOBHON CMBICJIOBOM COCTaBIISIOIICH.

OpnHako TipolecC MEpPeBOJia PEKJIAMHOTO CJioraHa Ha PYCCKUM SI3BIK
CONPSDKEH C PSAOM OMNPEACNIEHHBIX TPYAHOCTEH, CBSA3AaHHBIX C aJEKBATHOMW
nepeaaueii ero coiepKaHus, B 4aCTHOCTH, 0OPa3HON COCTABIISIONICH.

Hccneoosamenvckue pe3yiomamol U uX UHmMePnpemanus

3HAKOBBIM JIJII HAIIIETO BPEMEHH SIBIISICTCS (POPMUPOBAHUE U AKTUBHOE
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byHKIIMOHMpOBaHKE c(hepbl MAPKETHHIOBBIX KOMMYHUKAIIUH.

N. A. TyceiiHOoBa onpenenser MapKETUHIOBBIM  JUCKYpC — Kak
BepOaTN30BaHHYI0 (OPMY OOBEKTHBALIMM PHIHOYHOT'O MBILUICHHS U CO3HAHUS, a
TaKk)K€ OTPErYJIUPOBAHHBIM MEXaHU3M CTAHOBJICHHS W Pa3BUTUS >KaHPOBOM
CUCTEMHOCTH, CIIOCOOCTBYIOIIMM MOAJEP/KAHUIO B3aUMOOTHOILIEHUN MEXTY
OpEIIpUATUSIMHM, a TakXKe MNPEeJUpUATHSIMU U LEJIEBbIM aJpecatoM B
(GYHKIIMOHATFHOM MTPOCTPAHCTBE MAPKETHHTOBOM KOMMYHHKAIHH [6, ¢. 3].

N3yyeHne KOMMYHUKAaTUBHBIX OCOOEHHOCTEH MapKETHHIOBON CQepsl
TpeOyeT BBISBICHUS HHTEPAMCKYPCHUBHBIX TMOJXOAOB K IMOHHUMAHHIO 3TOTO
SIBJICHUSL.

B pamkax naHHOTro MccieoBaHus MPEANOIaraeTcs, YTo B KAUECTBE TAKUX
MOJIXOJIOB BBICTYMAIOT PACCMOTPEHHE TOHATHS PEKJIaMbl B JIMHTBUCTHKE, a
TaK)K€ BBLICJICHUE PEKIAMHOIO JUCKypca KakK pa3HOBUAHOCTH OOLICHHS B
MapKEeTHHTOBOU cdepe.

OpHrM U3 OCHOBHBIX YacTeil BEpOATbHOTO PEKIAMHOTO TEKCTa SIBISIETCS
ciorad. Kak cnpasennuBo 3amevaer O. SI. ['oiixmaH, ciorad — 3T0 JJaKOHUYHas,
JIETKO 3allOMHUHAIOMIAsACS (paza, BbIpa)Karolias CyTh PEKJIAMHOI'O COOOLICHHUS;
KOPOTKOE, TPOCTOE U JIErKOe BhIpaxkeHue [4, C. 2]. Cioran — 3TO HU YTO HHOE,
KaKk CyMMa UWHIUBUAYaJIbHBIX KadecTB MPOAYKTa, BMECTE C TeM
CHOCOOCTBYIOIIAss aOCTPAKTHOCTH €ro BOCHPUATHS. ITO, MPEXKAE BCEro,
JIOCTUTAETCS nyTéM UCIIOJIb30BaHUs CpEICTB XYJI0’KECTBEHHOU
BBIPA3UTEIBHOCTH, TPEOYIOIIUX 0COOOr0 MacTepCcTBa OT NEPEBOAUHUKA.

Crennduka mepeBosa, KOTOpas OTIMYAET €r0 OT BCEX IPYTHX THIIOB
S3BIKOBOTO MOCPEAHMUYECTBA, 3aKJIOYAETCSI B TOM, YTO OH IpeJHA3Ha4yeH s
MOJTHOM 3aMEHBbI OPUTHHAJA, U YTO aJlpecaThl MepeBoja BOCIPUHUMAIOT €T0 KaK
TEKCT, UACHTUYHBINA UCX0AHOMY. OJIHAKO OUEBUHO, YTO JOOUTHCS aOCONMIOTHON
UJACHTUYHOCTH TIEPEBO/Ia C OPUTHHAIIOM HEBO3MOXKHO.

N3-3a OTCYTCTBUSI HMIEHTUYHOCTH MEXAY COJCp)KaHHUEM OpHUTHMHAIa |

NepeBoIoM ObLT BBEACH TEPMHUH «IKBUBAJIECHTHOCTHY», KOTOPBIM 00O3HAYaeT
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OOIIHOCTh COJEpXKaHUs, TO €CTb CEMAHTHYECKyI0 OJIM30CTh OpUTHHANA H
nepeBojia. [lockobKy BaKHOCTh MaKCHMMaJIbHOTO COOTBETCTBUSI MEXKIY STUMHU
TEKCTaMH Ka)KETCsl OUEBHUIHOM, SKBUBAJIECHTHOCTh OOBIYHO pacCMaTpUBACTCS Kak
TJIaBHasi 0COOEHHOCTh M YCJIOBHE CYIIIECTBOBAHUS IepeBoa [7, c. 44].

Paznmuuusa B cucTemMax MCXOAHOTO S3bIKa W sI3bIKa IEepeBojia U
OCOOEHHOCTH CO3/]JaHUsI TEKCTOB Ha KaXKJIOM M3 3THX SI3bIKOB B Pa3HOU CTENEeHU
MOTYT OTpPaHUYUBATh BO3MOXHOCTb TOJIHOTO COXPAHEHUSI COJEPHKUMOIO
opuruHana B mepeBojie. [loaToMy mnepeBomyeckas 3KBUBAJICHTHOCTh MOXKET
OCHOBBIBATHCSI Ha COXpPaHEHUHM (M, COOTBETCTBEHHO, IIOTEPE) Pa3IUYHBIX
AJIEMEHTOB CMbICTA, coepxkamuxcs B opuruHaie. B. H. KomuccapoB Bbiaenun
[ATh OCHOBHBIX YPOBHEMN C TOUKHU 3PEHUS COACPKAHUS OPUTMHAJIA U NIEPEBO/IA:

1. YpoBensb 11eim KOMMYHHUKALIMY.

2. YpOBEHb OMUCAHUS CUTYAIUH.

3. YpOBEHb BBICKa3bIBAHUS.

4. YpoBeHb COOOIIECHHUS.

5. YpOBEHB SI3BIKOBBIX 3HAKOB.

OKBUBAJIGHTHOCTh ~ TIE€pPEBOJIa  3aKJIOYaeTcsi B MAaKCHUMaJbHOM
UJCHTUYHOCTH BCEX YPOBHEH COAEpKaHUS TEKCTOB OpPUTMHANA U TEPEBOJA.
Eaunauiel opurvHana v nepeBojia MOTyT ObITh KBUBAJICHTHBI JAPYT IPYTYy Ha
BCEX ISITH YPOBHSIX WIN TOJBKO HA HEKOTOPBIX U3 HUX [7, C. 46].

[TepennéM K pacCMOTPEHUIO CTHIIMCTUYECKUX MPUEMOB U UX IIepeJadyu Ha
pycckuil s3piK. B 9T0M paboTe Mbl Mcnosib3yeM omnpenesienne Y. B. ApHonb,
COrJacCHO KOTOPOMY CTUJIMCTUYECKUA TpUEM — ITO «HAMEPEHHOE W
CO3HATEIPHOE YCWICHHE KaKOH-HUOYIh THUIMUYECKON CTPYKTYpbl W/WIH
CEMAHTUYECKOM  4YepThl  A3BIKOBOM  €IMHULIBI  (HEUTpanpHOM WK
AKCIIPECCUBHOM), JOCTHTIIEe OOOOIIEHWS M THUIHM3alMM M CTaBIICE TaKUM
obOpa3oM Tmopokaaroiie moneiabio» [2, C. 55]. B mnpoaHanmusupoBaHHBIX
cloraHax WCIOJIb30BaHbl pa3HOOOpa3Hble BbIpa3UTEIbHBIE cpeacTBa. U3

(I)OHeTI/I‘—IeCKI/IX CTHIIMCTHYCCKHUX HpI/IéMOB B IIpOoHCCCC HCCIICOAOBAHUA ObLIH
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oOHapyKEHBI aJuTUTEpaIus, pudma u puTM™.

PaccmoTtpum, Hanpumep, pekinamy OpUTBEHHOIO CTaHKa:

Gillette: The Best A Man Can Get — Gillette — nyurie s My>K4iHBI HET.

B aHrnosi3pl4HOM BapuaHTe, Kak U B MEPEBOJIE, OOBITPHIBAETCS HA3BAaHUE
OpUTBEHHOI'O CTaHKA: B MEPBOM Cily4ae OHO puU(PMyeTcst co cOBOM «Jety», a BO
BTOPOM — «HET». [lo-BHIMMOMY, UMEHHO JI CO3JaHHS PUPMBI NEPEBOIUUK
npuOerHya K Takoil TpaHchopmammu, Kak aHTOHUMHYECKHI MEPEeBOJ: caMoe
Jy4Illee, YTO MOXET MOJYyYHTh MYXKYMHA, IPEBPALIACTCA B PE3YJbTATE 3TOTO
npuémMa B «JIydllle JJs MYKYUMHBI HET». OJTa JIEKCUKO-TPaMMaTH4YecKas
TpaHchopmalysi TNPUBOAUT U K TpaMMATUYECKUM MPEoOpa3OBaHUSIM:
U3MEHEHUIO CTPYKTYpPBl IPEUIOKEHUSA, KOTOPOE W3 CIOXHOIOAYHMHEHHOIO
CTaHOBUTCS IPOCTHIM.

Paccmotpum cnenyrommii mpumep:

Maybeshe's born withit, Maybeit's Maybelline — Bce B BocTopre ot Te0s,
a Te1 oT Maybelline.

B aHrnmiickoM MpeyioKEeHUH MPOCIEKUBACTCS aJUIUTEpaluss U Urpa
CIIOB, OCHOBAaHHAasi Ha CXOJCTBE JIEKCEMBI «Maybe» W >KEHCKOro WMEHU
Maybelline. Annurepanus mo3BoJseT HJOCTUTHYTh 3P deKTa Y€TKOCTH, CO3aaET
pUTM, MPUBJIEKAs U yAEP>KUBas BHUMaHUE ajipecara. B pycckoM si3bIKe yAanoch
3alaTh PUTM JTOMY MPEMIOKEHHUIO, MOJIYYEHHOMY C TMOMOIIbIO MpHéMa
LEJIOCTHOro mpeoOpa3oBanus. Ha Ham B3risa, aBTOp mepeBoja J100MIICS
aJUIUTEepalli MyTEM MOBTOpPeHUs 3ByKa [T]: Bce B BocTopre oT T€0s, a Thl OT
Maybelline.

Jlanee BbIIEIUM OCHOBHBIE JIEKCUKO-(PA3eOJOTHYECKIE CTUIMCTUYECKUE
NPUEMBI, UCIIOIb3yEMbIE B CIOTaHax, a TakKe OCOOEHHOCTH MX IEpeBOJia Ha
PYCCKHMI $I3bIK. ODNUTEThl MPU3BAaHbl MPHUBIECKATh BHUMAaHUE K TOBapy WIH
yCciIyre, a Takke TMpaBWIbHO U 3(P(EKTUBHO MO3UIMOHUPOBATH €ro B
KOHKPETHOU HUILLIE.

PaccmoTpum criemyromuii mpuMep ClIOTaHa CETH 3aBEIEHUN OBICTPOTO

© I'otyant B. C., Kanengp A. A., 2023
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nuTanus «Subway»:

Eat fresh — ems cBexee!

Hecomuenno, npunararenbHoe «fresh» B opurnHajabHOM cioraHe UMeEeT
SPKO BBIPAXKCHHYIO TIOJIOKHUTEIIbHYI0 KOHHOTAIIUIO, KOTOPAasi COXPAHSETCS U TIPH
nepeBojge. Kcratu, oTMeTHM, 4YTO MpHU Iepeade dTOro CIoraHa IEpeBOIYUK
npuOerHyl K OYKBaJbHOMY II€pEBOAIY, ITOJHOCTHIO COXPAHHMB CTPYKTYpPY H
JICKCUYECKOE HATTOJTHEHHE MPEI0KEHU.

Emé omHuM aHaMOTMYHO YacTO BCTPCYAONIUMCS CTHIMCTHUYCCKUM
npuémMoM BeIcTymaeT wmetadopa. PaccmoTrpum  cioraH, MPOJBHUTAFOIIHIA
sHepreruueckuii Hanmutok «RedBull», um ocobenHocTH ero mnepegauud Ha
PYCCKOM SI3bIKE:

Red Bull — It Gives You Wings — Red Bull okpsuiser!

B anrmumiickoM s3bIke oTMeuaeM MeTaopy «IaBaTh KpBUIbS», IPU
nmepeBojic  oOpa3Hash OCHOBa oOcCTaeTcsa 0e3 W3MEHCHHH, OJHAKO BMECTO
CJIOBOCOYETAHMSI UCIOJIB3YETCSI OTIEIBHBIN TJIaroJl, P 3TOM MOKHO CKa3arh,
4TO eJMHUIA TepeBoja «JivVewings» HMMeeT B PYCCKOM SI3bIKE OHOCIOBHBIN
DKBUBAJICHT.

OnHako HE BO BCEX CiIy4asXx NIpH TIEPEBOJIE COXpaHseTcss oOpasHas
OCHOBA OPHUTMHAJILHOTO CJIoTaHa. Bpillie MBI YK€ aHaJu3UpOBaIM CJIOTaH
nanutka Sprite: «Imageisnothing. Thirst is everything. Obey your thirst —
Nmvmmk — araro. XKaxkaa — Bee! Sprite. He naii cede 3acoxayte». [Ipu nepeBoje
JIOCIIOBHO TIEpEIaHbl MEpPBbIe 2 TPEMIOKECHHS, a B TOCIEAHEM MPEIIOKCHUH
3aMeHeHa oOpa3Hasi ocHoBa MeTadopbel. B aHrimuiickom cioraHe »xaxna
MPEACTABIACTCS  KaK  OJYIICBIEHHOE  CYIIECTBO, KOTOPOMY  MOXHO
MMOBUHOBATLCSA, & B CJIOTAaHE Ha PYCCKOM S3BIKE YEJIOBEK CpPAaBHHUBACTCS C,
HaIMpuUMep, PacTEHUEM, KOTOPOE MOXKET 3acOoXHyTh. CTOMT OTMETHUTh, YTO B
HCXOJTHOM CJIOTaHE TAaK)KE HCIIOJIh30BaH TAaKOW MpPUEM, KaK OJUIETBOPCHHE:
YKaX Ty TIPEACTABIISIOT B BUJIE YEJIOBEKA, KOTOPOMY MOYKHO TTOAYHHSTHCS.

[Tpu mepeBoae Metadopa MOXKET 3aMEHSITHCSI HA IPYTON CTUITUCTUICCKUN

© I'otyant B. C., Kanengp A. A., 2023
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IIPUEM:

The Taste of Paradise! — Paiickoe nacnaxnenue!

B 5TOM aHriosS3bIYHOM CJIOTaHe, pPEeKIaMUPYIOIIUM IIOKOJIaJIHbIN
O6aronunk «bayHTH», oTMe4aeM MeTadopy «BKYC pas», a B MEPEBOAC BMECTO
MeTadopbl HCHONB3YETCS DSIHUTET, MPU 3TOM JI00ABIEHO CIOBO C SIPKO
BBIPKEHHOMN MOJIOKUTEIIBHON KOHHOTAIIUEH «HACTAXKICHHUE .

[Tpuém nobGaBneHus MPEACTABISIET COOOM pacIIMPEeHNE TEeKCTa OPUTHHAIIA,
CBSI3aHHOE ¢ HEOOXOJMMOCTBIO MOJTHOCTBIO MepeaaTh ero cojaepxkanue. K nemy
NPUXOAUTCS TpUOEratb MPU HAIMYAKA B HCXOJHOM TEKCTE WMIUTAIIATHBIX
aneMeHToB cmbicna [1, ¢. 166; 8, c. 201]. B aTom npumepe TakuM 371€MEHTOM
ABJIIETCS TOJAPa3yMEBaEMO€ HaACIaXICHHE, CBsA3aHHOE C paeM. B Tekcre
MIepeBO/Ia ATa UCs BhIpaKEHA IKCILTUIIUTHO.

MoXHO cKa3aTh, 4YTO B PYCCKOM S3bIK€ OOpa3HOCTh U CTENEHb
ACTETUYECKOTO BO3JICHCTBHS HA aapecaTa pPeKjIaMbl COXPAaHEHBI, HECMOTPS Ha
WCITOJIb30BaHUE APYTOr0 CTUIUCTUICCKOTO IprEMa TIPH TIEPEBOJIC.

WNutepec mnpexacraBisieT mnepemada meTtagopbl MpU IMEPEBOJAE CioraHa
TPAHCIIOPTHOM KoMImanuu «FedEXx»:

Where now meets next — I'1e HacTosiee BCTpeyaer Oyayiiee.

B aHrnmiickom si3bike Tpe/iCcTaBlIeHbl CyOCTaHTUBHPOBAHHBIE Hapeuue U
UMs TIpUjIaraTellbHOe, TIPH TMepeBoje oOpa3Has OCHOBAa COXPAaHEHA YAaCTHYHO,
OJIHAKO JJIsl TIEpe/ladyd BHIOPAHHBIX JIEKCHUECKUX €JIMHUII BMECTO «Celdacy H
«CIIEAYFOIIEee» HCIONB3YIOTCS TpHUiIaraTelbHbIE «HACTOSIIEee» W «OymayIiee».
[TepeBomunk mpuberaeT 37eCh K TaKOMY IEPEBOAYCCKOMY TIPUEMY, Kak
CMBICIIOBOE pa3BUTHE.

Nuorma npu mepeBoge oT MeTadophl OTKA3bIBAIOTCS IMOJTHOCTHIO. BoT,
HaIrpuMep, peKiiaMHbIi 1eBu3 HanmuTka «Johny Walker» u ero nepeson;:

Taste Life — J)Kusn, yT0o0BI OBLIO, YTO BCIOMHUTE!

B anrmuiickoM npeioKeHuu Mbl BUAUM MeTadopy, KU3Hb CPABHHBACTCS

C 4eM-TO, YTO MOXHO TOMpPOoOOBaTh Ha BKyC. B pycckoMm BapumaHTe clioraHa

© I'otyant B. C., Kanengp A. A., 2023
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MEPEBOIUMK MPUOETHYI K TOBOJIBHO PACTIPOCTPAHEHHOMY BBIPAKEHUIO: <OKHUTh,
yTOOBI OBLIO, YTO BCIOMHUTHY». [10 HameMy MHEHHIO, HECMOTpPSI Ha OTKa3 OT
nepeaaun Metadopbl ITUM K€ WM JAPYTUM CTUIUCTUYECKUM MPUEMOM,
WCIMOJIb30BaHNUE YCTOWYMBOIO BBIPAKEHHS C IIOJOKUTEIBHOM KOHHOTAIMEH
MO3BOJIAET MEPENaTh KOMMYHUKATHUBHYIO HHTEHIHIO, 3aJI0KEHHYIO aBTOPOM
OpPUTMHAJIBHOTO CJIOraHa: MpEeJIaraéMblid HANWTOK TO3BOJSET MEPEKUTH
MPUATHBIC, HEOOBIYHBIC ONTYIICHUS.

B aHIIOA3BIUHBIX PEKJIAMHBIX CJIOTaHaX OYEHb YacTO HCIOJIb3YyETCs
KanamOyp, TO €CTh, IO OMpeeNieHuI0 ciaoBapsi OXerosa, «IIyTka, OCHOBaHHAS
Ha KOMUYECKOM HCIIOJIb30BAaHUU CXOJHO 3By4YalMX, HO Pa3HBbIX IO 3HAYCHUIO
CJIOB, MTPa CJIOB». PacCMOTpUM HECKOJbKO MpuMepoB. B pekimame das Lipton,
npeIHa3HauYeHHON ISl aMEPUKAHCKOTO TOydaTens, BUAUM cioran: «Tea Can
Do That». /laBaiiTe paccMOTpHM, KaKyI0 aJUTFO3UIO OH COJICPIKHT.

Bo Bpemsi Bropoit mupoBoii BoitHbl B CIIIA MHOTHE >XEHIIMHBI OBLIH
BBIHY>KJIEHbI IOMUTH paboTaTh, 3aMellas ymeAmnx Ha QpoHT Myx4uH. B 1943
roJly JUIsl TIOJICpKAHUs TyXa >KEeHIUH, padoTaBIINX B KoMIaHuu «Bectunrays
Onextpuk», xynoxHuk Jx. 'oBapn Muiep co3gan nocrep ¢ u300paxeHueM
JIeBYIIIKH, KOTOpas TTOKa3bIBaeT HakadaHHbIN Outieric. [Toanucan mocrep dpazoit
«Wecandoit!».

Oco0yr0 MomyJIIpHOCTh 3TO MPOU3BEJIEHHWE NPHOOPENIO C PaciBETOM B
CIIA ¢emunusma, cTaB OJUIETBOPEHHEM XeHCKOU cuuibl. Haunnas ¢ 1980-x
rOJIOB €r0 HCHOJIb3YIOT Ha IIOYTOBBIX MapKax, KpyXKKaxX, IedaTraroT Ha
¢yrbonkax [13, c. 2-22]. B 2016 roay, Hanpumep, BO BpeMs MPEABBIOOPHOI
MPE3UEHTCKON KOMIIAHUHU ATOT CJIOTaH OOBITpaJiv I MPOJIBIKEHUS] XUIIIapu
Kmuaton. Ha caiite ebay.com MOXXHO HaWTH MHOXECTBO CYBEHHPOB C
IIOPTPETOM IOJMTHKA U HAAMKCHIO «Shecandoit!»

Takum  oOpa3zoMm, 3TO  TOMNYJSAPHBIM  CJIOraH,  BBI3BIBAIOLIUUN
MOJIOKATENIBHBIE YYBCTBA W OMOLMU Yy TPEACTABUTENIEM aMEpPUKAHCKOU

JIMHTBOKYJIBTYpBI. B pexnamuoit kammanuu das «Liptony, BeposTHO, OMUPATUChH
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MMEHHO Ha 3TO, 3AMEHHUB B 3TOM IPELEACHTHOM BBICKAa3bIBAHUU MO CO3BYUHIO
MectoumeHue «\We» Ha UMl CyIIeCTBUTENbHOE « [ €ay.

3aknwuenue

Htak, B KOPOTKUX M EMKHX CJIOraHaxX OOJIbIIOE 3HAYCHUE MPUOOpETaeT
dboneTnueckoe opopmMiieHHE, TOITOMY B HUX OTMEYAIOTCs Kak pudma (mpuuém
IIPH TIEPEBOJIe OYEHB YacTo €€ JOOABIAIOT, 1aKe €CJIM B OPUTMHAIIBHOM CJIOTaHe
pubMa OTCYTCTBOBaJia), TaK W aJUIMTEpalusi, MPH KOTOPOH, OIHAKO
WCTOJIB3YIOTCA 3BYKH, OTJIMYHBIE OT MPUCYTCTBYIOIIUX B opuruHaine. Kpome
TOr0, B CJIOTAHAX KaK HA AHIJIMMCKOM, TaK U Ha PYCCKOM SI3bIKE MPUCYTCTBYET
ONpPEACIEHHBIM PUTM, KOTOPBIM MOMOTAET CJieJIaTh PEKJIAMHOE YTBEPKICHUE
3alIOMHUHAIOIITUMCS.

Uto Kacaercsi JICKCMUYECKMX CTWJIMUCTHYECKUX MPUEMOB, Yalle BCErO B
aHTJIOA3BIYHBIX  CJIOTaHAX HCIOJB3YIOTCA JnuUTeT ©W  Meradopa. Yacroe
YIOTPEOJICHHE SIUTETOB MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO C TOMOIIBIO 3MUTETA
JIETYe BCErO ONPEAECIUTh TOBAp WM YCIYry, BBIACIMB €ro Hu3 psaa
aHAJIOTUYHBIX, TO €CTh ITO3MIIMOHUPOBATh HuX. J[Isg1 ux mepeBojga OOBIYHO
UCIONB3YIOT AnuteThl. [lpu mnepeBome wmetadop BO3MOXKHO COXpPaHEHHE
oOpa3HOM OCHOBBI, €€ 3aMeHa HWJIM OTKa3 OT HKCIOJIb30BaHHS MeTadophl B
MEPEBOJIC, KOTOPBIM MOMXET COINPOBOXKIATHCS €€ 3aMEHOW Ha JIpyrou
CTUJIUCTUYECKUH MTPUEM.

B aHrinos3plUHBIX ClOraHax HIMPOKO paclpocTpaHEHa urpa CJOB, B
OCHOBE KOTOPOM JIeKaT TIPELENCHTHbIE BbICKa3biBaHusA. [lpu mnepeBoje
BO3MOYKHO KaK COXPAHEHHUE UTPHI CIIOB, TAK U OTKA3 OT HEE.

B memom, ucmonb30oBaHHE BCEX CPEJICTB OOPa3HOCTH HMMEET B CBOCH
OCHOBE OJIHY I1I€JIb — COXpaHEHUE OOPa3HOCTH OPUTHMHAIBHOIO CJIOraHa H

CTCIICHHU €I'0 3CTCTUYCCKOI'O BOBHeﬁCTBHH Ha aapecaTra pCKIIaMbl.
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